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Дискурсивная репрезентация образа Китая в СМИ разных стран  

в современных научных исследованиях 
АННОТАЦИЯ. В статье рассматриваются научные публикации 2021–2025 гг., посвященные дискурсивной ре-

презентации образа Китая в СМИ разных стран. Цель исследования состоит в выявлении тематических, языковых 

и методологических тенденций изучения данного объекта в политико-лингвистическом аспекте. Материалом по-

служили 120 репрезентативных работ, сгруппированных по доминирующим тематико-дискурсивным полям. Ис-

пользуются тематический анализ, дискурсивный анализ и сравнительно-аналитический метод. Показано, что со-

временные исследования отходят от описания медиаприсутствия Китая и всё чаще сосредоточиваются на языко-

вых способах конструирования политического смысла. Наиболее значимыми направлениями являются кризисно-

конфликтная, политико-дипломатическая, экономико-развивающая и дигитально-мультимодальная репрезентации. 

Установлено, что образ Китая формируется через номинативные стратегии, аксиологическую маркированность, 

предикативное распределение ролей, фреймирование, нарративные схемы и вербально-визуальные средства. Особое 

внимание уделяется различию китайской, русскоязычной и иных академических традиций в выборе материала, ана-

литических категорий и способов языкового описания Китая. Полученные результаты могут применяться в иссле-

дованиях политической лингвистики, медиадискурса, международной коммуникации и национального образа, а 

также при сопоставительном анализе современных СМИ. Сделан вывод о становлении медиаобраза Китая как 

самостоятельного проблемного поля политико-лингвистического анализа. 
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Discursive Representation of China’s Image in the Media of Different 

Countries in Contemporary Academic Research 
ABSTRACT. The article analyzes scholarly publications from 2021 to 2025 devoted to the discursive representation of 

China’s image in the media of different countries. The aim of the study is to identify thematic, linguistic, and methodological 

trends in the study of this object from a politico-linguistic perspective. The practical research material comprises 120 repre-

sentative studies grouped according to dominant thematic and discursive fields. The research employs thematic analysis, 

discourse analysis, and the comparative-analytical method. The article shows that recent studies move away from describing 

China’s media presence and focus on linguistic means of constructing political reason. The most significant areas include 

crisis-conflict, politico-diplomatic, economically developing, and digital-multimodal representations. It has been found that 

China’s image is formed through nominative strategies, axiological marking, predicative role distribution, framing, narrative 
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patterns, and verbal-visual means. Special attention is paid to the differences between Chinese, Russian and other academic 

traditions in the choice of material, analytical categories and methods of linguistic description of China. The results obtained 

may be used in the studies of political linguistics, media discourse, international communication, national image construc-

tion, and comparative analysis of contemporary mass media. The article concludes that China’s media image is becoming an 

independent field of politico-linguistic analysis. 
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ВВЕДЕНИЕ 

В последние годы образ Китая в сред-
ствах массовой информации разных стран 
всё чаще рассматривается как значимый 
объект политической лингвистики, медиа-
лингвистики и дискурсивного анализа. Дан-
ная проблематика уже не ограничивается 
вопросами частотности упоминаний Китая 
или общей тональности публикаций. Более 
существенным становится выявление того, 
какими языковыми, оценочными, фреймо-
выми и нарративными средствами в медиа-
дискурсе конструируется представление о 
Китае как политическом акторе, экономиче-
ской державе, участнике глобального управ-
ления, объекте международной конкуренции 
и субъекте цифровой коммуникации. 

Актуальность исследования обусловле-
на тем, что в 2021–2025 гг. медиарепрезен-
тация Китая развивалась в условиях замет-
ного изменения международной повестки. 
Инициатива «Пояс и путь», китайско-
американская стратегическая конкуренция, 
пандемия COVID-19, дискуссии о глобаль-
ных цепочках поставок, технологическом 
соперничестве и многополярности усилили 
политическую значимость медиатекстов о 
Китае. В этих условиях образ Китая стано-
вится не только информационным, но и дис-
курсивно-идеологическим конструктом, в ко-
тором сочетаются номинация, оценочность, 
фреймирование, метафоризация, наррати-
визация и мультимодальная репрезентация. 

В китайской исследовательской тради-
ции внимание сосредоточено прежде всего 
на дискурсивном конструировании нацио-
нального образа Китая, внешнеполитическо-
го имиджа и дипломатического дискурса. 
Исследователи обращаются к сопоставле-
нию китайских и зарубежных моделей ре-

презентации Китая [刘苹 / Liu Ping, Dong 

Gege 2024], к роли политического перевода 

в формировании образа ответственного гос-

ударства [李登程 / Li Dengcheng, Song 

Jiannan 2024], к корпусно-ассистированному 
анализу оценочных и идеологических компо-

нентов медиаобраза Китая [阿力亚 / Aini 

Aliya, Zhang Zhengkun 2024], а также к грам-
матическим механизмам репрезентации ки-
тайского экономического подъема в зару-

бежной прессе [唐丽萍 / Tang Liping, Zhu 

Tiantian, Yang Lifang 2024]. В целом для дан-
ного направления характерен переход от 
общего анализа национального имиджа к 
изучению конкретных языковых средств его 
формирования. 

В русскоязычных исследованиях образ 
Китая рассматривается преимущественно 
через лексико-семантические, оценочные, 
корпусные и дискурсивно-прагматические 
аспекты медиарепрезентации. В центре 
внимания оказываются лексические сред-
ства, устойчивые выражения и метафориче-
ские модели в российских СМИ [Ли 2024], 
оценочная репрезентация политического 
образа Китая в интернет-медиа [Фомина 
2024], дискурсивно-корпусная реконструкция 
медийного образа Китая в русскоязычном 
новостном контенте [Ильинова 2025], а так-
же семантические сети, коллокации и праг-
матически организованные позитивные 
смыслы в медианарративе “Cool China” [Ни-
колаева 2025]. Это позволяет говорить о 
смещении русскоязычной традиции от опи-
сания тематики публикаций к анализу устой-
чивых языковых моделей репрезентации. 

За пределами китайской и российской 
академических традиций образ Китая чаще 
анализируется в контексте публичной ди-
пломатии, стратегической коммуникации, 
медиавоздействия и восприятия зарубежной 
аудиторией. Исследователи рассматривают 
«масочную дипломатию» как инструмент 
кризисного управления глобальным образом 
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государства [Müller 2024], эффективность 
жесткой дипломатической риторики и пози-
тивных сообщений о сотрудничестве 
[Mattingly 2023], восприятие китайской стра-
тегической коммуникации через факторы 
доверия и угрозы [Davies 2025], а также вли-
яние китайских государственных медиа на 
международные аудитории и интерпретацию 
«китайской модели» [Mattingly и др. 2025]. В 
этих работах особенно заметен интерес к 
связи между языковыми средствами репре-
зентации, политическим влиянием и реакци-
ей внешних аудиторий. 

Вместе с тем анализ современной науч-
ной литературы показывает, что дискурсив-
ная репрезентация образа Китая в СМИ раз-
ных стран пока не получила целостного опи-
сания как самостоятельная проблема поли-
тической лингвистики. Существующие рабо-
ты, как правило, рассматривают отдельные 
аспекты данной темы: дипломатический дис-
курс, кризисную коммуникацию, экономиче-
ский образ Китая, публичную дипломатию 
или корпусные характеристики медиатек-
стов. Однако недостаточно изученным оста-
ется вопрос о том, как в исследованиях 
2021–2025 гг. систематизируются сами спо-
собы дискурсивного конструирования образа 
Китая. Именно эта лакуна определяет необ-
ходимость настоящего исследования, 
направленного на выявление тематических, 
методологических и политико-лингвистиче-
ских тенденций в изучении образа Китая в 
СМИ разных стран. 

Объектом настоящего исследования яв-
ляются современные научные публикации 
2021–2025 гг., посвященные изучению обра-
за Китая в СМИ разных стран. Предметом 
исследования выступают тематические 
направления, методы и дискурсивные кате-
гории, используемые в исследованиях ме-
диарепрезентации образа Китая. Цель ис-
следования — выявить основные тенденции 
изучения дискурсивной репрезентации обра-
за Китая в СМИ разных стран в научных 
публикациях 2021–2025 гг. 

Научная новизна исследования заклю-
чается в том, что современные работы об 
образе Китая рассматриваются не как раз-
розненные исследования международной 
коммуникации, а как формирующееся 
направление политико-лингвистического 
анализа. Такой подход позволяет показать, 
что образ государства в медиадискурсе со-
здается не только через выбор тем и ин-
формационных поводов, но и через систему 

номинаций, оценочных средств, фреймов, 
идеологических смыслов, нарративных мо-
делей и вербально-визуальных ресурсов. 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

Материалом исследования послужили 
научные публикации 2021–2025 гг., посвя-
щенные изучению образа Китая в СМИ раз-
ных стран. Всего было отобрано 120 репре-
зентативных публикаций. Первичная группи-
ровка осуществлялась по доминирующей 
исследовательской проблематике публика-
ции и использовалась только для выделения 
тематико-дискурсивных полей, а не как са-
мостоятельная библиометрическая проце-
дура. В корпус анализа включены работы 
китайских, российских и зарубежных иссле-
дователей, представляющих иные академи-
ческие традиции, в которых рассматривают-
ся политический, экономический, кризисный 
и цифровой аспекты медиарепрезентации 
Китая. 

Методологическую основу исследования 
составляют тематический анализ, дискур-
сивный анализ и сравнительно-аналитиче-
ский метод. Тематический анализ использу-
ется для выявления основных направлений 
изучения образа Китая в современных науч-
ных публикациях. Дискурсивный анализ поз-
воляет определить, как в научной литерату-
ре описываются языковые и смысловые ме-
ханизмы формирования медийного образа 
Китая. Сравнительно-аналитический метод 
применяется для сопоставления подходов, 
представленных в китайской, русскоязычной 
и иных исследовательских традициях. Ис-
следование ориентировано не на библио-
метрическую статистику публикаций, а на 
политико-лингвистическую интерпретацию 
способов дискурсивного конструирования 
образа Китая в СМИ разных стран. 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ  
И ИХ ОБСУЖДЕНИЕ 

Первичная тематико-дискурсивная груп-
пировка корпуса позволила выделить не-
сколько направлений, в которых образ Китая 
рассматривается как политически значимый 
объект медиадискурса. Данное распределе-
ние используется не как библиометрический 
результат, а как основание для дальнейшей 
политико-лингвистической интерпретации 
языковых средств репрезентации Китая (см. 
табл. 1). 
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Таблица 1 
Тематико-дискурсивные поля исследований образа Китая в публикациях 2021–2025 гг. 

Тематико-дискурсивное поле Количество 
публикаций 

Доля Основные языковые и дискурсивные маркеры 

Кризисно-конфликтная репрезентация 32 26,7 % китайский вирус, источник угрозы, ответственность Ки-
тая, сокрытие информации, конструирование «Другого», 

антикитайские настроения 

Политико-дипломатическая и стратеги-
ческая репрезентация 

26 21,7 % ответственная держава, стратегический партнёр, гло-
бальный актор, публичная дипломатия, мягкая сила, 

влияние 

Экономико-развивающая  
репрезентация 

22 18,3 % Пояс и путь, взаимовыгодное сотрудничество, инфра-
структурное развитие, долговая ловушка, инвестиции 

Цифровая и мультимодальная  
репрезентация 

20 16,7 % YouTube, Twitter/X, Instagram, хештеги, комментарии, 
визуальные символы, платформенный нарратив 

Общая медиарепрезентация и корпус-
но-дискурсивные исследования 

20 16,7 % медиаобраз Китая, корпусный анализ, текстовое моде-
лирование, оценочная семантика, коллокации 

Прим. Instagram принадлежит компании «Meta», которая признана в РФ экстремистской и запрещена. 

Данные таблицы 1 показывают, что в ис-
следованиях 2021–2025 гг. образ Китая ча-
ще всего рассматривается не в нейтральном 
информационном, а в политически маркиро-
ванном медиадискурсивном контексте. 
Наиболее заметными оказываются кризис-
но-конфликтная, политико-дипломатическая 
и экономико-развивающая линии анализа. 
Это позволяет говорить о том, что совре-
менное изучение образа Китая всё чаще 
связано не с простой фиксацией медиа-
присутствия страны, а с выявлением спо-
собов языковой организации политическо-
го смысла. 

При этом выделенные тематико-дис-
курсивные поля не следует рассматривать 
как изолированные направления. Их объ-
единяет общий лингвистический принцип: 
образ Китая описывается через соотноше-
ние кооперативных и проблематизирующих 
моделей репрезентации. Следовательно, 
значение имеет не само распределение 
публикаций по тематическим группам, а то, 
как в разных исследовательских направле-
ниях описывается языковое оформление 
образа Китая как политически значимого 
объекта медиадискурса. 

Изучение образа Китая в современных 
научных публикациях показывает, что ме-
диарепрезентация государства формируется 
не только через выбор информационного 
повода. Для политической лингвистики прин-
ципиально важна система языковых опера-
ций, посредством которой медиатекст при-
писывает Китаю определенную роль в поли-
тическом событии и в системе международ-
ных отношений. Поэтому анализ переносит-
ся с отдельных тем на способы смысловой 
организации медиатекста: номинативные 
стратегии, аксиологическую маркирован-
ность высказывания, предикативное распре-
деление ролей, фреймовую организацию 
смысла и нарративное закрепление повто-
ряющихся интерпретаций. 

В такой перспективе образ Китая рас-
сматривается как результат последователь-
ной языковой работы. Медиатекст выбирает 
способ называния объекта, закрепляет за 
ним оценочную характеристику, распреде-
ляет субъектные и объектные роли через 
предикативные структуры, помещает собы-
тие в интерпретационный фрейм и связыва-
ет отдельные сообщения с более устойчи-
вой нарративной схемой. В цифровом ме-
диадискурсе этот процесс дополняется вер-
бально-визуальной связностью, поскольку 
заголовок, изображение, комментарий и 
хештег совместно участвуют в создании по-
литического смысла. 

Одним из наиболее заметных средств 
такой организации является номинация. 
В медиадискурсе Китай редко представлен 
только как нейтральное географическое или 
государственное обозначение. В зависимо-
сти от политического контекста медиатекст 
использует разные номинативные стратегии: 
Китай может быть включен в кооперативный 
ряд через обозначения стратегический 
партнёр, ответственная держава, участ-
ник глобального управления либо в пробле-
матизирующий ряд через номинации конку-
рент, вызов, источник риска. В первом слу-
чае номинация выполняет легитимирующую 
функцию, во втором — функцию политиче-
ской проблематизации. Так, выражение 
стратегический партнёр предполагает 
устойчивость отношений и возможность дол-
госрочного взаимодействия, тогда как номи-
нации вызов или источник риска помещают 
Китай в проблемное поле безопасности и 
соперничества. 

Аксиологическая маркированность обра-
за Китая проявляется не только в прямых 
оценочных прилагательных, но и в выборе 
существительных, глагольных предикатов и 
устойчивых сочетаний. Поэтому оценка рас-
пределяется по разным уровням текста и 
может быть выражена имплицитно, через 
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семантику пользы, риска, давления, ответ-
ственности или контроля. Например, выра-
жения взаимовыгодное сотрудничество, 
мирное развитие, глобальная помощь 
формируют образ Китая как конструктивного 
участника международных процессов. Иная 
оценочная перспектива возникает в сочета-
ниях экономическое давление, сокрытие 
информации, расширение влияния, угроза 
безопасности. В этих случаях негативная 
оценка не всегда выражена прямо, однако 
она закрепляется через семантику риска, 
контроля и асимметрии. 

Именно поэтому Ю. А. Фомина, анализи-
руя политический образ Китая в российских 
интернет-СМИ, рассматривает оценочную 
репрезентацию как один из центральных 
факторов формирования медиаполитическо-
го образа страны [Фомина 2024]. Для насто-
ящего исследования это наблюдение важно 
тем, что оценка понимается не как внешний 
комментарий к фактам, а как часть самой 
структуры сообщения. Медиатекст не просто 
сообщает о действиях Китая, а задает спо-
соб их прочтения: одно и то же усиление 
международной активности может быть опи-
сано как развитие сотрудничества, расшире-
ние влияния, давление или попытка изме-
нить баланс сил. 

Особое значение в этом процессе имеют 
глагольные предикаты, задающие субъект-
но-объектное распределение ролей в меди-
атексте. В конструкциях типа Китай поддер-
живает, Китай предлагает, Китай оказы-
вает помощь страна выступает как субъект 
кооперативного действия. В высказываниях 
Китай скрывает, Китай оказывает давле-
ние, Китай расширяет влияние та же субъ-
ектная позиция получает иную семантиче-
скую валентность: действие связывается с 
контролем, ответственностью или воздей-
ствием на другого участника. Тем самым 
предикативная структура становится сред-
ством политической интерпретации. 

На уровне интерпретационного фрейма 
отдельные номинации и оценки объединя-
ются в более устойчивую схему смысловой 
организации. Фрейм определяет, какие при-
знаки события становятся релевантными, 
какие участники получают активную или пас-
сивную роль и какая причинно-оценочная 
связь выстраивается между действием Ки-
тая и его последствиями. Например, китай-
ские инвестиции могут быть включены в 
рамку развития, если они описываются че-
рез лексику инфраструктуры, модернизации 
и взаимной выгоды. Но те же инвестиции 
могут быть интерпретированы как источник 
зависимости, если медиатекст использует 
выражения, связанные с долговой нагрузкой, 

экономическим давлением или асимметрией 
влияния. В этом проявляется принципиаль-
ная особенность политического медиа-
дискурса: фактическое содержание сообще-
ния не существует отдельно от той смысло-
вой рамки, в которую оно помещено. 

Нарративная схема закрепляет повто-
ряющиеся фреймы в более длительной мо-
дели интерпретации. Если фрейм организу-
ет смысл отдельного события, то нарратив 
связывает разные сообщения в устойчивую 
последовательность: усиление Китая, реак-
ция внешних акторов, перераспределение 
влияния, возникновение риска или форми-
рование партнерства. Благодаря этому об-
раз Китая получает не только оценочное, но 
и идеологическое измерение. В современ-
ных исследованиях Китай может описывать-
ся как восходящая держава, партнер разви-
вающихся стран, участник многополярного 
мира, вызов западному порядку или источ-
ник международной неопределенности. Та-
кие модели не являются нейтральными: они 
содержат представление о том, какое место 
Китай должен занимать в мировой политике 
и как следует понимать его действия. 

Е. Ю. Ильинова и Л. А. Кочетова, обра-
щаясь к дискурсивно-корпусной реконструк-
ции медийного образа Китая в русскоязыч-
ном новостном контенте, показывают, что 
политико-лингвистическая значимость ме-
диарепрезентации определяется не единич-
ными лексемами, а повторяющимися слово-
сочетаниями, семантическими связями и 
устойчивыми контекстами [Ильинова 2025]. 
Это наблюдение позволяет уточнить прин-
ципиальный для настоящего исследования 
момент: значимым является не единичное 
употребление слова, а его включение в по-
вторяемые смысловые связи. Если опреде-
ленная номинация регулярно соединяется с 
лексикой угрозы, зависимости или давления, 
она постепенно начинает работать как часть 
устойчивой модели восприятия. Если же она 
сопровождается словами сотрудничества, 
развития и ответственности, формируется 
другая модель — кооперативная и легити-
мирующая. 

В цифровой медиасреде эти процессы 
становятся еще сложнее, поскольку образ 
Китая создается не только вербальным тек-
стом. Заголовок, фотография, видеоряд, 
хештег, комментарий и платформа распро-
странения способны усиливать или менять 
смысл сообщения. Например, образ техно-
логически развитого Китая может поддержи-
ваться визуальными символами современ-
ной инфраструктуры, мегаполисов и про-
мышленных объектов. Напротив, сочетание 
тревожного заголовка с изображениями за-
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крытых границ, медицинских масок, военной 
техники или систем наблюдения формирует 
совершенно иной смысловой эффект. В та-
ких случаях возникает вербально-визуальная 
связность: заголовок задает интерпретаци-
онную рамку, изображение усиливает оце-
ночный акцент, а комментарии и хештеги 
закрепляют восприятие в платформенной 
коммуникации. Поэтому визуальный компо-
нент не является внешней иллюстрацией к 
тексту, а входит в структуру дискурсивного 
конструирования образа Китая. 

Таким образом, языковое конструирова-
ние образа Китая представляет собой не 
сумму отдельных приемов, а последова-
тельную организацию политического смыс-
ла. Номинация, оценка, предикативные струк-
туры, фреймы, нарративные схемы и вер-
бально-визуальные средства совместно 
формируют в современных исследованиях 
представление о Китае как объекте медиа-
политической интерпретации. 

Сравнительно-аналитический метод 
позволяет выявить, что различия между ис-
следовательскими традициями проявляются 
не только в выборе материала, но и в набо-
ре языковых категорий, через которые опи-
сывается образ Китая. В китайской исследо-
вательской традиции образ Китая чаще рас-
сматривается через проблему международ-
ной коммуникации и внешнего распростра-
нения национального дискурса. Для таких 
работ характерен интерес к тому, как Китай 
стремится закрепить за собой образ ответ-
ственного, рационального и ориентирован-
ного на сотрудничество участника междуна-
родных процессов. Поэтому особое значе-
ние получают языковые формулы, связан-
ные с развитием, взаимной выгодой, мир-
ным взаимодействием и глобальной ответ-
ственностью. Однако китайские исследова-
ния не ограничиваются описанием позитив-
ной саморепрезентации. В них заметно 
стремление показать, как зарубежные СМИ 
переосмысляют китайские инициативы, пе-
реводя лексику сотрудничества в рамку кон-
куренции, риска или идеологического проти-
востояния. В результате образ Китая рас-
сматривается как пространство столкнове-
ния разных интерпретационных режимов. 

Русскоязычная исследовательская тра-
диция имеет иную направленность: Китай 
чаще анализируется как объект российского 
медиадискурса и как участник системы меж-
дународных отношений, где значимыми ока-
зываются партнерство, многополярность, 
экономическое взаимодействие и стратеги-
ческая координация. В таких работах важны 
устойчивые номинации, оценочные сочета-
ния и метафорические модели, через кото-

рые Китай включается в российскую картину 
мира. А. А. Хабаров, А. П. Чудинов и Ян Кэ, 
сопоставляя образ Китая в российских и 
американских СМИ, показывают, что разли-
чия в медиарепрезентации проявляются не 
только в тематическом отборе, но и в спосо-
бах оценки, выборе речевых акцентов и ха-
рактере политической интерпретации [Хаба-
ров, Чудинов, Ян К. 2022]. Вместе с тем рус-
скоязычные исследования не создают ис-
ключительно позитивного образа Китая: 
партнерская рамка может сочетаться с осто-
рожной оценкой его экономического усиле-
ния, технологического развития и культурной 
специфики. 

Исследования за пределами китайской и 
российской традиций чаще обращаются к 
вопросам публичной дипломатии, ме-
диавлияния, мягкой силы, восприятия в ас-
пекте угроз и реакции зарубежной аудито-
рии. В них образ Китая рассматривается че-
рез призму того, насколько китайские медиа, 
инфраструктурные инициативы или гумани-
тарные кампании способны изменить обще-
ственное мнение. F. Matanji, анализируя ре-
презентацию китайских инвестиций в Афри-
ке западными, китайскими и африканскими 
медиа, показывает, что один и тот же объект 
может получать различные дискурсивные 
интерпретации в зависимости от медиасре-
ды и политической позиции источника 
[Matanji 2022]. Поэтому в этих исследовани-
ях сильнее проявляются фреймы влияния, 
конкуренции, зависимости и стратегической 
коммуникации, а образ Китая нередко ко-
леблется между моделью партнера развития 
и моделью фактора внешнего давления. 

Сопоставление исследовательских на-
правлений показывает, что различия между 
ними проявляются не в простой смене тем, 
а в разных способах языкового описания Ки-
тая. Китайская традиция чаще акцентирует 
саморепрезентацию и кооперативные смыс-
лы, русскоязычная — оценочную и лексико-
семантическую организацию образа Китая в 
российском медиапространстве, иные ака-
демические традиции — восприятие китай-
ского влияния и эффективность публичной 
дипломатии. Поэтому образ Китая в совре-
менной научной литературе следует рас-
сматривать как результат взаимодействия 
нескольких исследовательских перспектив, 
каждая из которых по-своему определяет 
значимые номинации, оценочные средства, 
фреймы и нарративные модели. 

Методологическая динамика современ-
ных исследований образа Китая связана 
прежде всего с изменением самого понима-
ния медиарепрезентации. Если в более ран-
них работах образ государства нередко рас-
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сматривался через набор тем, частотность 
упоминаний и общую тональность публика-
ций, то в исследованиях 2021–2025 гг. всё 
заметнее становится интерес к тому, как 
именно медиатекст организует политический 
смысл. Вопрос о том, «о чем пишут СМИ», 
постепенно уступает место вопросу о том, 
какими языковыми средствами Китай вводит-
ся в пространство оценки, соперничества, 
партнерства, ответственности или угрозы. 

Такой переход не означает отказа от ко-
личественных процедур. Корпусные методы, 
текстовое моделирование и подсчет повто-
ряющихся единиц сохраняют значение, од-
нако частотность выступает не конечным 
результатом, а способом выявления устой-
чивых языковых связей. Для политической 
лингвистики важно не само количество упо-
треблений, а то, в каких сочетаниях появля-
ется лексема, какие предикаты ее сопро-
вождают и какие оценочные рамки вокруг 
нее формируются. 

В этом отношении показательна работа 
Линь Юйтин и Мяо Синвэй, посвященная 
дискурсивному конструированию нацио-
нального образа Китая в американских ве-
дущих СМИ на основе текстового майнинга и 

диахронического анализа [林予婷 / Lin Yuting, 

Miao Xingwei 2023]. Значимость такого под-
хода состоит в том, что количественная об-
работка текстов используется не как само-
стоятельная статистическая процедура, а как 
способ выявления повторяющихся языковых 
моделей, через которые в медиадискурсе 
закрепляются устойчивые представления о 
Китае. Иными словами, корпусные данные 
позволяют обнаружить повторяющиеся но-
минации, оценочные сочетания и смысло-
вые акценты, а дискурс-анализ объясняет, 
как эти элементы участвуют в формирова-
нии образа Китая как политически значимого 
объекта. 

Второе направление методологического 
сдвига связано с переходом от анализа изо-
лированного текста к анализу медиадискур-
са как системы. В этом случае исследова-
тель обращает внимание не только на лек-
сику отдельной публикации, но и на жанр, 
источник, адресата, коммуникативную ситу-
ацию и более широкий политический кон-
текст. Например, выражение, связанное с 
развитием, сотрудничеством или угрозой, 
приобретает разный смысл в официальном 
заявлении, новостном заголовке, аналитиче-
ской статье, комментарии пользователя или 
визуальном посте в социальной сети. По-
этому методологически важным становится 
соединение лексико-семантического анализа 
с изучением прагматики и условий медиа-
коммуникации. 

Отдельное значение имеет расширение 
материала за пределы традиционных СМИ. 
В современных исследованиях образ Китая 
всё чаще изучается не только по газетным и 
телевизионным текстам, но и по материалам 
социальных сетей, видеоплатформ, блогов, 
комментариев и визуальных публикаций. 
В цифровой среде политический смысл со-
здается не только словом, но и композицией 
изображения, форматом платформы, хеште-
гом, визуальным повтором, реакциями ауди-
тории. В таких условиях лингвистический 
анализ должен учитывать не только вер-
бальные, но и семиотические средства ре-
презентации. 

В этом контексте показательна работа 
М. Араужо и А. Мендес, посвященная ис-
пользованию Instagram1 для продвижения 
образа Китая в Бразилии [Araujo 2025]. По-
добные исследования демонстрируют, что 
цифровая репрезентация государства стро-
ится на взаимодействии словесного, визу-
ального и платформенного компонентов. 
Образ Китая создается не только через пря-
мые номинации или оценочные слова, но и 
через повторяющиеся визуальные мотивы, 
композицию публикации, логику брендинга и 
вовлечение аудитории. Для политической 
лингвистики это означает необходимость 
перехода от анализа текста как замкнутой 
единицы к анализу медиасообщения как 
мультимодального дискурсивного объекта. 

Таким образом, методологическая дина-
мика исследований 2021–2025 гг. проявля-
ется в трех связанных изменениях. Анализ 
тематики всё чаще дополняется изучением 
языковой организации образа; количествен-
ные и корпусные процедуры используются не 
ради самостоятельной статистики, а для вы-
явления устойчивых смысловых моделей; 
традиционный анализ вербального текста 
расширяется за счет мультимодальных и 
цифровых данных. Именно это позволяет 
рассматривать образ Китая не как сумму ме-
диасообщений, а как результат сложной дис-
курсивной работы, в которой участвуют лек-
сика, грамматика, оценка, фрейм, жанр, визу-
альный код и платформа распространения. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Проведенный анализ научных публика-
ций 2021–2025 гг., посвященных изучению 
образа Китая в СМИ разных стран, позволя-
ет сделать вывод о том, что данное иссле-
довательское поле постепенно выходит за 
пределы традиционного описания медийного 

 
1 Instagram принадлежит компании «Meta», 

которая признана в РФ экстремистской и запре-
щена. 
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имиджа государства. Современные работы 
всё чаще рассматривают образ Китая не как 
сумму публикаций о стране и не как простое 
отражение международной повестки, а как 
результат дискурсивного конструирования, 
в котором существенную роль играют языко-
вой отбор, оценочная организация, фрейми-
рование, нарративные схемы и мультимо-
дальное оформление медиатекста. 

На тематическом уровне наиболее за-
метными становятся кризисно-конфликтная, 
политико-дипломатическая, экономико-раз-
вивающая и дигитально-мультимодальная 
репрезентация Китая. Эти направления по-
казывают, что образ Китая в публикациях 
2021–2025 гг. формируется преимуществен-
но в политически значимых коммуникатив-
ных контекстах, где одна и та же страна мо-
жет быть описана как партнер развития, 
участник глобального управления, стратеги-
ческий конкурент или объект подозрения. 

На уровне языковых механизмов уста-
новлено, что ключевую роль играют номина-
тивные стратегии, аксиологическая марки-
рованность, предикативное распределение 
ролей, фреймовая организация смысла и 
нарративное закрепление повторяющихся 
интерпретаций. Номинации задают первич-
ный политический статус Китая, оценочные 
средства формируют положительную или 
проблематизирующую перспективу, глаголь-
ные конструкции распределяют субъектные 
роли и ответственность, а фреймы опреде-
ляют способ понимания событий. Нарратив-
ные схемы, в свою очередь, закрепляют бо-
лее устойчивые модели восприятия Китая 
как восходящей державы, участника много-
полярного мира, партнера развивающихся 
стран, стратегического соперника или источ-
ника международной неопределенности. 

Сравнение китайской, русскоязычной и 
иных академических традиций показывает, 
что различия между ними проявляются не 
только в выборе медиаматериала, но и в 
наборе значимых политико-лингвистических 
категорий. В китайских исследованиях за-
метнее внимание к саморепрезентации, 
внешней коммуникации и кооперативным 
смыслам. В русскоязычных работах значи-
тельное место занимают оценочная семан-
тика, лексико-семантическая организация 
образа Китая и его включение в контекст 
партнерства, многополярности и междуна-
родного взаимодействия. В исследованиях 
за пределами китайской и российской тра-
диций чаще актуализируются проблемы 
влияния, публичной дипломатии, восприятия 
в аспекте угроз, медиавоздействия и реак-
ции зарубежной аудитории. Это подтвер-
ждает, что образ Китая в научной литерату-

ре не является единым и устойчивым объек-
том, а формируется на пересечении разных 
исследовательских перспектив и разных 
способов языкового описания. 

Методологически публикации 2021–2025 гг. 
демонстрируют переход от тематического 
описания и оценки тональности к анализу 
языковой организации медиадискурса. Кор-
пусные процедуры используются как сред-
ство выявления устойчивых смысловых мо-
делей, а расширение материала за счет 
цифровых платформ усиливает значение 
мультимодального анализа. 

В целом современные исследования 
дискурсивной репрезентации образа Китая в 
СМИ разных стран можно рассматривать как 
формирующееся направление политико-линг-
вистического анализа. Его специфика состоит 
в том, что объектом внимания становятся не 
только сообщения о Китае, но и способы 
производства политического смысла в ме-
диадискурсе. Перспективным направлением 
остается сопоставительное изучение конкрет-
ных медиакорпусов разных стран с учетом 
номинаций, оценочных средств, предикатив-
ных структур, фреймов, нарративных моделей 
и вербально-визуальных компонентов. 
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